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DESCRIPTION OF MAIN PARTS / MEPITPA®H KYPION TMHMATQN

Main Parts

1. Battery Pack

2. Unlock button of battery pack

3. Rear handle
4. Trigger lock-out

5. Guard with chain brake

6. Guide bar
7. Saw Chain

Kopla eaptipata

8. Guide bar cover
9. Oil tank cap

10. Auxiliary handle
11. Switch trigger
12. Side cover

13. Side cover Nut
14. Tensioning gear

1. Mnatopia

2. KouBio anaoddiiong prnatapiag

3. OnioBia xewpohafn

4. Ixav6aAn aoddaiiong/anacddiiong 11. IkavsdAn ON/OFF
5. Mpodulaktripag pe dppévo ahucidag 12. MAeupikd KEAUUpa

6. Adpa
7. Ahucida

8. Orkn Adpag
9. Tana oxeiou ehaiou
10. Bon®ntkn xewpohafn

13. MogpdsL meupkoy KOAUUUOTOG
14. Evtatipag (ypavall)

Intended Use

This cordless chain saw is only intended to be used forbasiclimbing, woodcutting and remove buttress roots. All of the wooden objects intended to be cut with
this chain saw should be no thicker than the guide bar’s fmaximum cutting capabilities.Do not use it for others purposes.

Technical Data

* The manufacturer reserves the right to make minor changes to product design and technical specifications
without prior notice unless these changes significantly affect the performance and safety of the products. The

Bar & Chain (with sprocket)

8’ (20 cm) 3/8x0,043"

IkomoUpuevn Xprion

Model EC3000 parts described / illustrated in the pages of the manual that you hold in your hands may also concern other
models of the manufacturer's product line with similar features and may not be included in the product you
Rated voltage D.C. 20 Volt " ) 3 v P v
just acquired.
Rated power 400 Watt
* Please note that our equipment has not been designed for use in commercial, trade or industrial applications.
No load speed 6000 rpm Our warranty will be voided if the machine is used in commerecial, trade or industrial businesses or for equiv-

alent purposes.

Chain speed 11 m/sec * To ensure the safety and reliability of the product and the warranty validity, all repair, inspection, repair or
replacement work, including maintenance and special adjustments, must only be carried out by technicians of

Motor type Brushless the authorized service department of the manufacturer.

Oil tank capacity 60 ml * Always use the product with the supplied equipment. Operation of the product with non-provided equipment

Machine weight 1,9 kg may cause malfunctions or even serious injury or death. The manufacturer and the importer shall not be liable

for injuries and damages resulting from the use of non-conforming equipment.

WARNING: Required batteries Li-lon and charger NOT INCLUDED!

AuTO T0 aAucorpiovo pratapiog poopiletat va xpnotpomnotnBei povo yia tn Bactkn komr KAaduwy, tnv komn E0Awv kat tnv adaipeon plwv. OAa ta EVAWA
QVTIKELLEVA TIOU TTPOOPILTOVTAL VO KOTIOUV HE QUTO TO OAUCOTIPIOVO eV TIPEMEL VAL £XOUV TIAXOG MEYAAUTEPO AT TLG KEYLOTEG SUVATOTNTEG KOTIAG TNG AGHOG
KOTIAG. Mnv xpnotpomnoLeite to aAucomnpiovo yia AANOUG GKOTIOUG TEPAV TWV KABOPLOPEVWY o TLG podLlaypadEg.

TEXVIKA XOPAKTNPLOTLKA

*0 KaTooKeLAOTNG Slatnpel To Sikalwpa va paypatonotoeL Seutepelouceq aAAayEG OTO OXESLAGHO TOU TIPOLOVTOG
KOLL OTQL TEXVLKA XAPAKTNPLOTIKA XWp(§ iponyoupevn elbomoinon, ektdg edv oL aANayEG QUTEG ENNPEAOUV ONUAVTIKE
v anddoon kat Aettoupyia achdAelag Twv mpoioviwy. Ta efaptripata mou meplypddovtal / anewoviloviat oTLg

Movteho EC3000 oehideg Tou eyxelpLdiou TOU KPATATE OTA XEPLAL 0aG EVOEXETAL VA 0pOPOUV KAl 0 GAAQL LOVTEAQ TNG OELPAG TIPOIOVTWY
6 _x TOU KOTQOKEUXOTH, HE TIOPOUOLO XAPAKTNPLOTIKA, Kol eVEEXETAL va Unv TepAapBAvovTal 0To TPOLOV TOU HOAL
OvopaoTikn taon D.C. 20 Volt , R S Z unv mepthapp P H
QTTOKTHOOTE.
OvopaoTkn LoxUg 400 Watt ) L . . . . . . .
* NaBete undn OtL 0 e€OMALONOG pag Sev €XEL OXESLOOTEL yLo XPriON OE EMTOPLKEG, ETMOYYEAUATIKEG 1 BLOUNXAVLKES
StpodEG dveu doptiou 6000 rpm edbappoyée. H eyyunon pag Ba akupwbel av To mpoldv XpnOLUOTOLEITAL OE EUTIOPLKEG, EMAYYEALATIKEG 1 BLOUNXAVIKES

Adpo & aAuoida (e ypavadl)

8''(20 cm) 3/8x 0,043""

Tayutnta aAvoidog

11 m/sec

TUmog potép

Xwpic Yrktpeg

Xwpntkdtnta Soxeiouv Aadov | 60 ml

Bdpog unxavipatog

1,9 kg

ETUXELPNOELG I} YA AVAAOYyOoUG OKOTtoUG.

* T va Staopaliotel n aohdhela kat n aglomiotio Tou mpoidvtog KaBWE Kat N LoxVg tng eyyUnong OAEG oL epyaoieg
embLOpOwonNG, eAéyxou, EMLOKEUNG 1 QVILKOTAOTAONG CUUMEPNAUBAVOUEVNG TNG CUVTAPNONG KAl TwV ELSKWY
puBpicewv, mpénel va ektehovvTaL HOVO amtd TEXVIKOUG TOU EE0UCLOSOTNUEVOU TUAKATOG Service ToU KATAOKEUOOTH.

* XpnOLUOTOLE(TE TTAVTOL TO TIPOLOV LE TOV TOPEXOUEVO EEOMALOMO. H Aettoupyia Tou TPOIOVTOG e Un-TpoBAENOpEVO
£EOMALOpO evbéxeTal va Tipokahécel BAABN 1 akopa Kot 6oBapd TPAUUATIONS i Bdvato. O KOTAOKEUAOTHG Kot O
£l0OyWYENG ouSepia eUBUVN BEPEL YLA TPAUHATIONOUE Kat BAGBEG TTOU TIPOKUTITOUV QIO THV XPrion KN poBAendpevou
e€omAlopou.

MPOEIAOMOIHZH: Ot anattovpeveg punatapieg Li-lon kat o poptiotig AEN NEPINAMBANONTALI !



II. I1I.

I\/. Drive Sprocket V

IpavadL petadoaong kivneng
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X- Trigger lock-out
AoddAion Stakomtn ON/OFF

Switch trigger

Awakorneng ON/OFF

XIIL

Light Button
KouPBio Auxviag
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Safety instructions / General Power Tool Safety Warnings

WARNING! Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power tool. Failure to follow all instructions listed below
may result in electric shock, fire and/or serious injury. Save all warnings and instructions for future reference. The term “power tool” in the warnings refers to
your mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.

1. Work Area Safety

a. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b.Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite
the dust or fumes.

c. Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.

2. Electrical Safety

a. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified
plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

b. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your
body is earthed or grounded.

c. Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.

d. Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.
Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e. When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

f. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric
shock. NOTE The term “residual current device (RCD)” can be replaced by the term “ground fault circuit interrupter (GFCI)” or “earth leakage circuit breaker
(ELCBY)”.

3. Personal Safety

a. Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence
of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention\while operating power tools may result in serious personal injury.

b. Use personal protective equipment. Always Wear eye protection. Protective equipment such as a dust mask, non-

skid safety shoes, hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off- position before connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites accidents.

d. Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in
personal injury.

e. Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool in unexpected situations.

f. Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caught in moving parts.

g. If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust- related hazards.

h. Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore tool safety principles.A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

4. Power Tool and Care

a. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do.the job better and safer at the rate for which it
was designed.

b. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool thaticannot be controlled with the switch is dangerous and must be
repaired.

c. Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from the power tool before making any adjustments, changing
accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of startingthe power tool accidentally.

d. Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with theipewer tool or these instructions to operate the power tool.
Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e. Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power tools.

f. Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g. Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into account the working conditions and the work to be per-
formed. Use of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

h. Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and grasping surfaces do not allow for safe handling and control
of the tool in unexpected situations.

5. Battery Tool Use And Care

a. Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b. Use power tools only with specifically designated battery packs. Use of any other battery packs may create a risk of injury and fire.

c. When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make
a connection from one terminal to another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

d. Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, ad-
ditionally seek medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

e. Do not use a battery pack or tool that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may exhibit unpredictable behaviour resulting in fire, explosion
or risk of injury.

f. Do not expose a battery pack or tool to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature above 130 °C may cause explosion.

g. Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or tool outside the temperature range specified in the instructions. Charging improperly
or at temperatures outside the specified range may damage the battery and increase the risk of fire.
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6. Service

a. Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is main-
tained.

b. Never service damaged battery packs. Service of battery packs should only be performed by the manufacturer or authorized service providers.

General Chain Saw Safety Warnings

a. Keep all parts of the body away from the saw chain when the chain saw is operating. Before you start the chain saw, make sure the saw chain is not contacting
anything. A moment of inattention while operating chain saws may cause entanglement of your clothing or body with the saw chain.

b. Always hold the chain saw with your right hand on the rear handle and your left hand on the front handle. Holding the chain saw with a reversed hand con-
figuration increases the risk of personal injury and should never be done.

c. Hold the chain saw by insulated gripping surfaces only, because the saw chain may contact hidden wiring or its own cord. Saw chains contacting a “live” wire
may make exposed metal parts of the chain saw “live” and could give the operator an electric shock.

d. Wear eye protection. Further protective equipment for hearing, head, hands, legs and feet is recommended. Adequate protective equipment will reduce
personal injury from flying debris or accidental contact with the saw chain.

e. Do not operate a chain saw in a tree, on a ladder, from a rooftop, or any unstable support. Operation of a chain saw in this manner could result in serious
personal injury.

f. Always keep proper footing and operate the chain saw only when standing on fixed, secure and level surface. Slippery or unstable surfaces may cause a loss
of balance or control of the chain saw.

g. When cutting a limb that is under tension, be alert for spring back. When the tension in the wood fibres is released, the spring loaded limb may strike the
operator and/or throw the chain saw out of control.

h. Use extreme caution when cutting brush and saplings. The slender material may catch the saw chain and be whipped toward you or pull you off balance.

i. Carry the chain saw by the front handle with the chain saw switched off and away from your body. When transporting or storing the chain saw, always fit the
guide bar cover. Proper handling of the chain saw will reduce the likelihood of accidental contact with the moving saw chain.

j. Follow instructions for lubricating, chain tensioning and changing the bar and chain. Improperly tensioned or lubricated chain may eitherbreak or increase
the chance for kickback.

k. Cut wood only. Do not use chain saw for purpoeses not intended. For example: do not use chain saw for cutting metal, plastic, masonry or non-wood building
materials. Use of the chain saw for operations different than intended could result in a hazardous situation.

|. Do not attempt to fell a tree until you have ansinderstanding of the risks and how to avoid them. Serious injury could occur to the operator or bystanders
while felling a tree.

k. Cut wood only. Do not use chain saw for purposes not intended. For example: do not use chain saw for cutting metal, plastic, masonry or non-wood build-
ing materials. Use of the chain saw for operations different thaniintended could result in a hazardous situation.

I. Do not attempt to fell a tree until you have an understanding of the risks and how to avoid them. Serious injury could occur to the operator or bystanders
while felling a tree.

Causes and Operator Prevention of Kickback

Kickback may occur when the nose or tip of the guide bar touches an object, or when the wood closes in and pinches the saw chain in the cut. Tip contact in
some cases may cause a sudden reverse reaction, kicking the guide bar up and.back towards the operator. Pinching the saw chain along the top of the guide
bar may push the guide bar rapidly back towards the operator. Either of these reactions may cause you to lose control of the saw which could result in serious
personal injury. Do not rely exclusively upon the safety devices built into your saw. As/a chain‘saw user, you should take several steps to keep your cutting jobs
free from accident or injury. Kickback is the result of chainsaw misuse and/or incorrect opérating procedures or conditions and can be avoided by taking proper
precautions as given below:

e Maintain a firm grip, with thumbs and fingers encircling the chainsaw handles, with‘beth hands on the saw and position your body and arm to allow you to
resist kickback

forces. Kickback forces can be controlled by the operator, if proper precautions are taken. Do not let go of the ¢hainsaw:

*Do not overreach and do not cut above shoulder height. This helps prevent unintended tip contact.and enables better control of the chainsaw in unexpected
situations.

e Only use replacement bars and saw chains specified by the manufacturer. Incorrect replacement bars and saw chains may cause chain breakage and/or
kickback.

¢ Follow the manufacturer’s sharpening and maintenance instructions for the saw chain. Decreasing the depth gauge height can lead to increased kickback.

¢ Do not rely exclusively upon the safety devices built into your saw. As a chainsaw user, you should take several steps to keep your cutting jobs free from
accident or injury.

Additional Chain Saw Safety Warnings

a. We recommend that the first-time users should, as a minimum practice, cutting logs on a saw-horse or cradle.
b. The machine shall be used in a covered and dry area. The ambient temperature shall be included between 15°C and 30°C. The humidity level shall be less
than 60%.

Safety Warnings for Battery Pack

a. Do not attempt to recharge a non-rechargeable battery pack.

b. Do not disassemble or modify the battery pack. This can damage safety features.

c. Do not connect the positive (+) and negative (-) terminals with metal objects or store the battery pack with metal objects such as coins or screws. This can
cause short-circuiting and generate enough heat to cause burns.

d. Do not incinerate the battery pack or expose to excessive heat. This can melt insulation or damage safety features.

e. Do not use, charge, or store near heat higher than 40°C. This can cause overheating and internal short-circuiting.

f. Do not expose to extremely wet conditions. This can damage safety features, cause extremely high current and voltage charging, and lead to abnormal
chemical reactions.

g. Use only the charger specifically designed for the battery pack, and follow the safety precautions described in “Charger Safety”. Using another charger can
damage safety features, cause extremely high current and voltage charging, and lead to abnormal chemical reactions.

h. Do not strike, pierce, or throw the battery pack, and do not use a damaged or deformed battery pack.
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i. If recharging fails, do not attempt to recharge.

j. If the battery pack gives off an odor, generates heat, or is discolored, deformed, or abnormal in any way during use, recharging, or storage, immediately
remove from the chainsaw or charger.

k. Any liquid leaking from the battery is corrosive, can damage eyes and skin, and may be toxic if swallowed.

I. Do not dispose of the battery pack in the household waste or fire. Lithium ion battery packs should be recycled by a local authorized recycler.

Safety Warnings for Battery Charger

I ..J Read all safety warnings and Only for indoor use ! D Class Il protection
instructions before using the charger.

a. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

b. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

c. Only charge the battery pack as specified in this instruction manual. Do not charge non- rechargeable batteries.

d. Charge the product indoors only.

e. Protect the charger against moisture and wet conditions. There is a danger of electric shock.

f. Do not cover the battery charger. Otherwise, the battery charger can overheat and no longer operate properly.

g. Always charge the battery at a temperature of 0°C-40°C. A temperature of less than 0°C will result in over charging which is dangerous. The battery cannot
be charged at a temperature higher than 40°C. The most suitable temperature for charging is that of 20°C-25°C.

Residual Risks

a. Familiarise yourself with the use of this product by means of this instruction manual. Memorise the safety directions and follow them to the letter. This will
help to prevent risks and hazards. Always be alert when using this product, so that you can recognise and handle risks early. Fast intervention can prevent
serious injury and damage to property. Switch off and disconnect from the battery if there are malfunctions.

b. Even if all instructions are strictly followed, there are still some factors that could lead to hazards, such as :

- Thrown out pieces of the work piece.

- Vibration injuries : use designated handles and try te reducé working time and exposure.

- Injuries caused by noise : wear ear protection and reduce working time and exposure.

- Inhalation of dust and particles.

- Wear eye protection at all times.

If you experience any of these factors while using the machine, stop the/machine consult your doctor immediately:

c. Injuries may be caused or aggravated by prolonged use of a tool. When using any tool for prolonged periods, ensure you take regular breaks.

d. Prolonged use of the product exposes the user to vibrations that can cause @ range of conditions collectively known as hand-arm vibration syndrome (HAVS)
e.g. fingers going white; as well as specific diseases such as carpal tunnel syndrome.

e. To reduce this risk when using the product, always wear protective gloves and keep.your hands warm.

Noise/Vibration Information

The declared vibration total value(s) and the declared noise emission value(s) have been measured.in accordance with a standard test method and may be
used for comparing one tool with another. They may also be used in a preliminary assessment_ of exposure. (1,7m/s*>and 97 db(A) as indicative values)
WARNING:
The vibration and noise emissions during actual use of the power tool can diffef from the declared-values
depending on the ways in which the tool is used especially what kind of workpiece is processed.dt is necessary
@ to identify safety measures to protect the operator that are based on an estimation of exposure in the actual
conditions of use (taking account of all parts of the operating cycle such as the times when,the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the trigger time). Please try to minimize the exposure of vibration
and noise. Typical measure for reducing exposure will be wearing of hand gloves and hearing protection during
operation, limiting working time and applying accessories in good condition.

Assembly
1. Unpack all parts and lay them on a flat, stable surface: 4. If you find that parts are missing or show damage do not use the product
2. Remove all packing materials and shipping devices, if applicable. but contact your dealer. Using an incomplete or damaged product repre-
3. The scope of delivery varies depending on the country and purchased variant: sents a hazard to people and property.
e Chainsaw x1 5. Ensure that you have all the accessories and tools needed for assembly
e Instruction manual x1 and operation. This also includes suitable personal protective equipment.
¢ Gu!de bar x1 EC3000 package does not include the
e Guide bar cover x1
i charger and the battery pack.
e Saw chain x1

WARNING:

Wear protective gloves for this assembly work and always lay the

product on a flat and stable surface while assembling. Follow the

assembly instructions step-by-step and use the pictures provided

as a visual guide to easily assemble the product! Do not insert the
@ battery pack before the power tool is completely assembled or

adjusted!
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Installing the Saw Chain and Guide Bar

WARNING:
Ensure the battery pack is removed from the chainsaw before attaching the bar and chain !

1. Totally loosen the side cover nut counterclockwise with the assistance of wrench. Then remove the side cover (Fig. I1).

2. Loop the new saw chain into the slot of the guide bar according to the provided figure (Fig. Ill).

3. Install the guide bar and the saw chain on the drive sprocket (Fig. V). Adjust the tensioning gear when the guide bar and saw chain can not be mount over
the drive sprocket (Fig. V).

4. Pull the chain around the guide bar with your gloved hand or using auxiliary tools to make sure it can run smoothly.

5.Replace the side cover and slightly tighten the side cover nut (Fig. Il). Do not tighten too much. Meanwhile, protect the saw chain from sliding out.
6. Twist the tensioning gear till the saw chain can be lifted by 2-3 mm from the center of the guide bar.
7. Fully tighten the side cover nut clockwise (Fig.Il).

[1] NOTE: It is still recommended to check for smoothness of the saw chain before operation even after using it for a period of time.

@ NOTE: After a short period of use, allow the chain to cool, remove the battery and check the tension again.

Bar and Chain Oil Filling

WARNING:
Bar and chain oil prevents premature wear. Never operate the chainsaw if oil is not visible. Check oil level frequently and fill as needed.

NOTE: Bar and chain oil is requiréd to properly lubricate the guide bar and saw chain. The chainsaw is equipped with an automatic oiler that deposits
[1] oil on the bar and chain when running, keeping them properly lubricated.

1. Place the chainsaw on its side on a firm, flat surface, so that the oil tank cap is on top.

2. Clean any debris from the cap area.

3. Remove the oil tank cap (Fig. VI).

4. Carefully pour the bar and chain oil into the tank.

5. Replace the cap and make sure oil is visible in the tank.

Installing/Removing the Battery Pack

To install: Slide the battery pack to the battery docking port on the product untilit clicks (Fig. VII).

To remove: Press the unlock button on the battery pack and slide the battery pack out.

Operation

WARNING:

Never operate a chain saw that is damaged or improperly adjusted.or that issiot completelyiand securely assembled. Be sure that
the saw chain stops moving when the power control system trigger is released:"Never adjust the guide bar or saw chain when the
engine is operating.

TESTING THE CHAIN BRAKE

This chainsaw is designed with a function of chain brake on the guard, which stops both the motor and the motion of the chain when kickback occurs. The
chain brake can be activated by pushing the guard forward as the saw rotates backward during kickback. Make sure the chain brake is working before using
the chainsaw. To check brake operation (Fig. VIII):

® Place the saw on a firm, flat surface.

e Start the saw briefly.

e Push the guard forward to activate the function of chain brake. A properly functioning chain brake stops the motor and saw chain immediately. If the motor
and saw chain do not stop immediately, have the chain brake checked at an approved service location.

¢ Release the switch trigger.

e Return to operating position.

PRIMING THE OILER
WARNING:

Keep hands, clothing, and hair away from the drive sprocket when priming the oiler.

NOTE: Prime the oiler before the first use or after being stored for a long time. It is essential to fill with oil before use. Operating the chainsaw without
[1] bar and chain oil will result in damage to the chain saw. The chain is automatically lubricated with oil during operation via the oil outlet (Fig.IX).

1. Insert the battery.

2. Run the chainsaw for about two minutes.

3. Remove the battery.

4. Remove the side cover.

5. Check for oil on the bar.
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Tensiong the Saw Chain
WARNING:
Only tension the saw chain when the chain is cool. A hot chain may contract and damage the guide bar or chain as it cools.

E] Check the tension between the saw chain and the guide bar before every start of the chainsaw.

1. There is no need to remove the side cover for adjusting the chain tensioning gear (Fig. V). Just loosen the side cover nut slightly by a wrench to unlock the
guide bar and saw chain which completely locked during operation.

2. Twist the tensioning gear till the chain come to a suitable tension status. The correct chain tension is reached when the saw chain can be lifted by 2-3 mm
from the center of the chain bar.

3. Tighten the side cover nut after adjustment.

[1] If the chain is still loose when the saw is at maximum tension, replace the chain.

SWITCHING ON/OFF

WARNING: Follow the instructions in your operator’s manual for starting the chain saw and control the chain saw with a firm grip on both handles
when it is in operation. Always hold the chain saw with your right hand on the rear handle and your left hand on the front handle. Keep handles dry,
clean, and free of oil.

Ensure the guard is at operation position. If not, turn it back to the operation position. Keep the trigger lock-out being pressed at first, then squeeze the switch
trigger to start the product. Just release the trigger lock-out once the chainsaw starts. To turn off the chainsaw, release the switch trigger (Fig. X).

OVERHEAT PROTECTION OF CHAINSAW

When the temperature of PCB is above 248°F (120°€)'during operation, the chainsaw will be shut down automatically. Wait for the tool to cool down for about
five minutes and then restart the chain saw.

CHARGING THE BATTERY PACK
n WARNING: This Lithium-lon battery pack is shipped partially charged. Fully charge the battery pack before using it for the first time.

1. Charge the Lithium-lon battery pack only with the correct charger.

2. Connect the charger to a power supply, the light indicator of the charger turns red.

3. Align the raised ribs of the battery pack with the slot in the charger.

4.Insert the battery pack into the charger, the light indicator of the charger turns green and it flashes (Fig. XI).

5. The charger will communicate with the battery pack to evaluate the condition.ofthe battery pack.

6. It is fully charged that the four lights of the battery turn on. Disconnect the powersupply from the charger. Remove battery pack from the charger.

CHARGING INDICATOR
Press the light button on the battery pack to check whether it needs to charge (Fig.XIl).

Lights
Lighted Off Blinking

The battery is
at full capacity
The battery is
at 75% capacity

Status

__ The battery is at WARNING: This Lithium-lon battery pack is shipped partially charged. Fully
I I 50% capacity and charge the battery pack before using it for the first time.
|| requires charging

OVERHEAT PROTECTION When the tool/battery is overheated, the tool stops automati-

H 0
The battery is at 25 % cally. In this situation, let the power tool/battery cool before turning the tool on again.

I capacity and requires
charging soon OVERDISCHARGE PROTECTION When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the tool and charge the battery.

The battery is lessthan 5

4 % capacity and requires WARNING: Malfunctions may occur when the four lights are blinking in
charging immediately turns.

)
9 WWW.NAKAYAMATOOLS.COM NAKAYAM

FPRO

Shaping outdoor ife.



[EN]

MAINTENANCE

WARNING: Failure to identify and replace damaged or worn parts can cause serious personal injury. Inspect the chainsaw regularly. Regular inspection

is the first step to proper maintenance. Follow the guidelines below to maximize safety and satisfaction. Have any damaged or excessively worn parts
replaced immediately.

WARNING: Always remove the battery pack and let the product completely cool down before performing cleaning and maintenance work! Always wear
gloves to reduce the risk of injury when operating this unit. Only perform cleaning and maintenance work according to these instructions! All further
works must be performed by a qualified specialist!

REPLACING/CHANGING THE SAW CHAIN AND GUIDE BAR
Exchange a worn guide bar/chain saw refers to "INSTALLING THE SAW CHAIN AND THE GUIDE BAR". Only use the specified parts for replacements.
SHARPENING THE SAW CHAIN

Do not sharpen the saw chain by yourself, unless you are experienced in doing so. It is recommended to have the chain saw sharpened by an authorized
service.

CLEANING

¢ Remove the battery.

e Remove wood chips and other debris from the battery port. Clean dirty contacts with a soft, dry cloth. Dirt or oil can cause a poor electrical connection,
resulting in loss of power.

n WARNING: There are no user serviceable parts inside the battery pack. Do not disassemble.

o After use, clean debris from the saw chain@and guide bar. Wipe power head with a clean cloth moistened with a mild soap solution. Never use harsh clean-
ers or solvents.

¢ Always clean out wood chips, saw dust and dirtfrom the bar groove when replacing saw chain.

¢ Ensure that the chain tensioning gear is free of wood chips and other debris.

E] NOTE: When cleaning the chainsaw powerhead, do not immerse in water or other liquids.

TRANSPORT

eRemove battery pack from the chainsaw.

¢ Install the guide bar cover.

o If desired, drain the bar and chain oil to reduce seepage.

e Carry saw with bar and chain facing behind the operator.

e Tools can shift during transport. Ensure the tool is secure and cannot fallor move into contact with people or property.

STORAGE

* Remove the battery pack from the chainsaw.

e Clean chainsaw thoroughly as described above.

e Install the guide cover and place an absorbent pad under the bar.

e Store in a dry place.

¢ Keep out of reach of children or pets.

¢ We recommend using the original package for storage or covering the product with a suitable cloth or enclosure to protect it against dust.

NOTE: To prolong battery life, never store battery pack in a completely discharged condition. Make sure the battery pack is charged once per year or
when the LED indicator shows only one light.

)
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

REMEDY

Motor does not run or runs intermittently

Chain brake engaged

Before starting, make sure the hand guard is in its most

rearward position (chain brake disengaged). For correct

hand guard position, see “SWITCHING ON/OFF” in this
manual

Battery discharged

Recharge. See “CHARGING THE BATTERY PACK” in
this manual

Trigger lock-out not opened

See “SWITCHING
ON/OFF” in this manual

Battery pack not fully inserted

Clean debris from the battery port and terminals with a
clean dry cloth or non-conductive brush

Debris in side cover

Remove battery pack, then remove side cover and
clean out debris

Battery pack cold

Allow battery to warm above the minimum operating
temperature of 32°F (0°C)

Low cutting efficiency

Dull/worn chain

Sharpen or replace the chain

Dry chain

Check the oil level. Refer to “OIL FILLING”

Over tensioned chain

Adjust the chain tensioning gear to the appropriate
tension

Improper cutting technique

Follow guidelines in “CUTTING” in this manual

Debris in side cover

Remove battery pack, then remove side cover and
clean out debris

Battery pack not fully charged

Recharge. Refer to “CHARGING THE BATTERY PACK”

Chain brake does not engage

Debris preventing full movement of hand guard

Clean debris from external chain brake mechanism

Possible chain brake malfunction

Contact an approved service location immediately

Chainsaw does not cut properly

Insufficient chain tension

Adjust the tensioning gear again

Dull / worn chain

Sharpen or replace the chain

Chain installed backwards

Assemble the chain again as the figure on the cover side

Dry or excessively stretched chain

Check the oil level. Refer to “OIL FILLING”

Battery pack does not charge

Battery pack over/under temperature protec-
tion is activated

This may occur when the saw is run continuously or
ex-posed to high ambient temperatures. Allow the
battery pack to reach the acceptable temperature
before charging.

Dirty or damaged contacts on battery pack or
charger

Inspect the contacts on the both the battery pack and
charger. If necessary, clean according to the in-
structions in this manual. Reinsert battery pack into the
charger, making sure it is fully seated.

Battery pack is at the
end of its life

All batteries have a limited life. If the battery pack is
more than two years old or has been recharged fre-
quently, it may be time to replace it. Replace only
with the battery pack specified for this chainsaw.

Faulty charger

Have the function checked at an approved service
location
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RECYCLING AND DISPOSAL

Disposal of waste electric and electronic equipment (WEEE):

Waste electric and electronic equipment shall not be disposed of with household waste.Please recycle where
facilities exist. Check with your local authority for recycling advice.

Disposal of defective or used battery pack:

Discharge your battery pack by operating your tool, then remove the battery pack from the tool. Cover the
battery pack connections with heavy duty adhesive tape to prevent short circuit and energy discharge. Do
not attempt to open or remove any of the components. Batteries and battery packs shall not be disposed of
with household waste. Consult your local waste authority for information regarding available recycling and/or
disposal options.
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08nyisc Aopaleiag/ Mevikég mposidomnotoelg acpaleiog NAEKTPIKWY EpyaAeiwv

MPOEIAOMOIHZH! AtafBdote OAeG TIG TTPOELSOMOLAOELS AodAAELAS, TG 08NYLEG, TLG ATIELKOVIOELS KoL TG TipoSLaypadEG Tou apEXOVTAL UE QUTO TO NAEKTPLKO
epyaleio. H un tipnon 6Awv Twv odnylwv mou avadpEPoviol MaPaKATw UMopEel va TpokaAéosl nAekTpomAngia, Tupkayld f/kot coBapd TPAUUATIONO.
AmoBnkeloTe OAEC TIC TIPOELSOMOLAOELS KOl TLG 08nyieg ya peAovtikr avadopd. O 0pog “nAekTplkd epyadeio” otig mpoeldomnolioelg avadEpeTal oTo
nAektpkd epyaleio ou Aettoupyet e to Siktuo (pe kKaAwdio) ) pe pratapio (xwpic kKaAwdLo).

1. AcddaAela xwpou epyaciog

a. Awatnpeite o xwpo epyaciog kabBapod kot KOAG GWTLOREVO. OL AKATAOTATOL 1| GKOTEWVOL XWPOL TIPOKAAOUV aTUXHATA.

B. Mnv xpnotpomoteite NAEKTPLKA epYaAEiat OE EKPNKTIKEG aATUOOdALPEG, OMWE Tapoucia eVPAEKTWY LYPWY, aepiwv 1 okovNng. Ta NAEKTPLKA gpyaleia
Snpoupyolv omvBnpeg mou pnopei va avadAé§ouv Tn okovn r Toug KATVoUG.

y. Kpatrjote ta matdid Kot Toug mapeUPLOKOUEVOUG LOKPLA KATA T Aeltoupyia nAekTpikol epyaldeiou. H amdomacn tng mpoooxrng WTopeL va oo odnyrnoeL o
anwAeLa eEAEyxou.

2. HAektpkiy acdaieio

o. Ta Buopata Twv NAEKTPKWY EpYaAEiwyY TIPEMEL va TapLla{ouv Ue Tnv mipila. MoTé punv tpomonoleite to BUopA pe omolovSnmoTe Tpomo. Mn xpnoluomnoleite
BUopota MpooapuoYE(G (AVTATTOPES) HE YELWHEVA NAEKTPLKA Epyadeia. Ta 1N TPOTIOTIOLNEVA BUCHATA KoL OL QVTIOTOLKES TIPLleg Ba LeLwvouV Tov Kivduvo
nAektpomAnéiag.

B. Amtoduyete TNV enadn TOU CWUOATOG HE YELWHEVEG ETULPAVELEG, OTIWG CWANVEG, BEpUAVTIKA cwpaTa, €0Tieg kal Puyeio. Yrapxel avénuévog Kivbuvog
NAekTPOmMANEiag GV TO CWHO 0AG EIVOL YELWUEVO.

Y. Mnv ekB€tete ta nAektpikd epyaleia otn Bpoxn n oe LypEg ouvOnkeg. H elcodog vepol oe €va NAekTpkd epyaleio au&avel Tov kivbuvo nAektpomAnéiag.
6. Mnv kavete katdxpnon tou koAwdiou. MoTé pn XpNoLUOTIOLELTE TO KAAWSLO yLla T HETadOpd, TO TPABNYHA i} TNV arocUvEeon Tou NAEKTPLKOU gpyaleiou.
Kpatnote to kaAwblo pokpld and Bepuotnta, AAdL, aXUnpEG AKPEG i KWWOUUEVA HEPN. To KATECTPAUUEVA 1 HUIAeYUEVa kaAwdLla avédvouv tov kivbuvo
nAektpomAnéiag (adopd nAektpikd epyaieia pe kadwdia tpododoaoiag Kat Povo).

€. Otav XpnoLULOTOLE(TE €va NAEKTPLKO EPYAAELO O EEWTEPIKO XWPO, XPNOLLOTIOLNOTE €va KaAWSLo TPoékTaong KatdAAnAo yla e§wtepki xprion. H xprion
KoAwSiou KatdAAnAou yia e§wtepkn xprion KELVEL Tov kivbuvo nAektpomhnéiog (adopd nhexktpikd epyaleia pe kaAwdia tpododoaiag Kat Hovo).

ot. Eav eivat avanddeuktn n Aettoupyla evog nAektpkol epyaleiou oe vyph tonobeoia, xpnotlpomnotote Sidtagn npootaciag pevpatog Stappong (RCD). H
xprion puog diatagng mpootaciag pevpatog dtapporig RCD peltwvel tov kivbuvo nAektpomAnéiag. THMEIQZH: O 6pog “Sidtain npootaciog peupaTog SLappong
(RCD)” pumopet va avtikotaotabel and tov 6po “Swakdmengnpootaciog and oddaipa yng (GFCI)” ) “Siakdmntng npootaciog anod Siappon yng (ELCB)”.

3. Npoowrukn achaiea

a. Na elote og eypriyopon, va TPOCEXETE TL KAVETE KAl VAL XPNOLHOTIOLELTE TNV KOwr Aoykr Otav Xelpileote éva NAEKTPLKO epyadeio. Mnv xpnolpomnoleite
NAEKTPLKO EPYONELD OTOV E(OTE KOUPAGLLEVOL I UTLO TNV ETTAPELL OUGLWV, AAKOOA 1] appdkwy. Mia oTypr arpooefiog Katd To XELPLOKO NAEKTPLKWV Epyaieiwv
propel va 08nynoeL o€ coBapd MPOooWIILKO TPOUUATIOUO.

B. Xpnowlomnoleite ATOULKO TPOOTATEUTIKO £§0MALONG. DopdTE MAVTL Tpootacia yla T pdta. Mpootateutikdg EOMALOHOG, OMwG UAOKA OKOVNG, WN
oAoBnpd mamoutola achadeiag, okAnpo kamého r mpootacia akong MOV XPNELLOTIOLOUVTAL YLa TIG KATAAANAEG CUVORKEG Dol LELWOOUV TOUG TPOCWTTILKOUG
TPAUMATIOHOUG.

y. Artotpédte TNV akoUoLa ekkivnon. BeBalwbeite 6tL o Slakomtng Bploketal atn Béon off mpw amd tn clvSeon Pe TNV TNy PpEVRATOC /Kol Tn cuoToLio
pratapLwv, T Afgn At petadopd tou epyaleiou. H petadopd nAeKTpLKWV EpyaAeiwV e TO SAXTUAO 0TO SLAKOTITN 1) N EVEPYOTIOiNoN NAEKTPLKWY EpYOAEiwv
TIOU €XOUV TO SLAKOTITN EVEPYOTIOLNEVO TIPOCKAAEL aTUXA LATAL.

5. Adatpgote omolodnmote KAELSL pUBULONG 1 YEVIKWE KAELSL TPV EVEPYOTIOLNOETE TO NAEKTPLKO epyaleio. Eva kKAeWST mou mapapével ouvdedepévo oe éva
TEPLOTPEDOUEVO HEPOG TOU NAEKTPLKOU EpyaAeiou UMOPEL VoL TIPOKOAETEL TPAUUATIOUO.

€. Mnv unepBdaAAete. Alatnpeite MAVTO TOV CWOTO BNUATIOUO Kol TNV LooppoTtia 0o AUTO EMLTPENEL TOV KAAUTEPO €Aeyxo TOU NAekTpKOU epyaleiou o€
AnPooSOKNTEG KATOOTACELG.

ot. Na vtuveote owotd. Mnv popdte dapdld polxa fi kooppata. Kpatiote ta LoANLGKOL TopoUXa 0O LOKPLA OO Ta KvoUpeva pépn. Ta xahapd pouxa,
T KOOUAHATO 1} T HaKPLE HOAALG ptopel EVEEXOUEVWG VO TILAGTOUV OTO KWVOULEV LEPN.

{. EQv TOpEXOVTOL GUOKEUEG ylol TN OUVSEONH €yKATAOTACEWY avoppddnong kat cuM\oynG. okovng BeBowwbelte ot autég eival ouvdedepéveg Kkat
Xpnotpomnolovvtal cwotd. H xprion tng cUAOYNG oKOVNG UIOPEL VAL LELWOEL TOUG KWVEUVOUG TEOUNOXETI{OVTOL LLE TN.GKOVN.

n. Mnv adrvete tv eotkeiwon OV AMOKTATE artd T CUXVHA XPrion Twv epyaleiwv va oog erttpéPeL va enoUXAOETE KOL VAL QYVONOETE TLG OPXEG AoPOANELOG
Twv gpyaleiwy, KABWGE L0 APOCEKTN EVEPYELD UTOPEL VA TIPOKAAETEL COBOPO TPAUHATIONO HEGO OE KAACHLATO TOU SEUTEPOAETTOU.

4. HAextpiko epyaleio kat ppovtida

o. Mnv aokette urtepBoAtkr SUvapn oto NAEKTPLKO pyaAelo. XpNOLLOTIOLROTE TO OWOTO NAEKTPLKO epyalelo yLa Tnv ekdotote epappoyn. To opBa emleypévo
NAekTpKo epyaleio Ba kAvel Tn SoUAeld kaAUTepa Kol aohaAEoTEPQ e TOV PUBUO yLa TOV OTtoio €XEL OXESLAOTEL.

B. Mnv xpnotuoroteite To NAeKTPLKO gpyaheio eGv 0 SLakOMTNG evepyomoinonc/anevepyornoinon Sev To EVePYoToOLEL Kal SV TO AMEVEPYOTIOLEL AVTLOTOIXWE
onwg Ba €npemne. KaBe nhektpikd epyaleio ou Sev pmopel va eAeyxOel e TOV CUYKEKPLUEVO SLAKOTITN glval EMIKIVOUVO KOL TIPETIEL VAL ETILOKEVAOTEL.

Y. Anocuv8£ate to BUopA Ao TV TtNyA PEVUATOC /KoL adalpEoTe TV pnatapia, eqv sivatl anoomwuevn, and to NAeKTPLKO epyadeio mpLv and onotadnnote
pUBULON, aAlayn e§apTnUATWY i amoBrKeuan NAEKTPLKWY EpYAAEiwY. AUTA T TTPOANTITIKA LETPA 0loAAELOG LELWVOUV TOV KIVEUVO VA EKKLVAGEL TO NAEKTPLKO
epyaheio katd Aabog.

6. AnoBnkeveTe ta adpavr) NAEKTPIKA epyoieior LOKPLA artd TadLA KL NV ETUTPENETE O€ ATOWA TIOU SV Elval EEOIKELWHEVA UE TO NAEKTPLKO EPYAAELD 1 TLG
napoloeg 0dnyieg va xelpilovtat To NAEKTPLKO epyadeio. Ta NAeKTPLIKA epyaleia gival emikivouva ota XEpLaL [N EKTIALSEUUEVWY XPNOTWV.

€. JUVTNPELTE Ta NAEKTPLKA epyaleia kal ta eaptipata. EAEyxeTe yla kakn eVOUYPALKLON 1) SECLUO TWV KWOUUEVWY LEPWY, Bpalon e€apTnUATwy Kol KABOE
GAAN KOTAOTOON TIOU UTTOPEL VO EMNPEATEL TN AeLTOUpyia TOU NAEKTPLKOU gpyaleiou. Edv €xel UTOOTEL (LA, ETILOKEUAOTE TO NAEKTPLKO EPYAAELO TIPLV OO TN
xpnon. MoAAd atuxpaTo TPOKAAOUVTOL amtd KOKWG CUVTNPNUEVO NAEKTPLKA EPYOAELiQ.

ot. Alatnpeite ta epyoleio komng kodtepd Kot kaBapd. Ta CwWOTA CUVTNPNUEVA KOTITIKA EPYOAEiat pHe KODTEPEG aKUEG KOTUAG eival Alyotepo mbavd va
KOAAooULV KoL EAEyXOVTAL EUKOAOTEPQL.

{. Xpnolpomoleite To NAeKTPLKO epyaldeio, Ta mapeAkOpUeVa Kat Ta epyaleia KA. cUpdwva pe Tig mapouoeg odnyieg, Aapupavovtag urmon T cUVONRKES
€pYQOLOG KaL TNV EPYACLa TIOU TIPOKELTAL VA EKTEAECTEL. H Xprion tou nAekTpkol epyaldeiou yla epyaocieg SLadopeTikég amd TG POPAEMOEVEG UIOPEL VOl
odnynoeL o€ emkivbuvn kataotaon.

n. Atatnpeite TG AaEg Kat TG EMIPAVELEG ATO TLG OTIOLEG KPOTATE TO EPYOAAELO OTEYVEG, KABAPEG KAl oAy LEVES ato AddLa kat ypdoa. Ot oAoBnpég Aafeg
Ko empaveleg Sev emTpEnouy Tov acdain XELPLOUO KoL EAeYX0 TOU EpYOAEiOU O AMPOPBAENTEG KATAOTACELS.
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5. Xprion kat ¢ppovtida epyaleiwv pratapiog

a. Enavadoprtilete pévo pe tov poptioth mou kabopiletal anod tov Katackevaotr). Evag ¢opTiotrg mou ivat KatdAANAoG yLa évay TUTO UITaTapLwV UIopeL va
SnuLoupynRoEL Kivduvo TUpKAYLAG OTAV XPNOLUOTIOLE(TAL e AAAN cuoToLKiO pmaTapLwV.

B. Xpnowuomoleite nAekTpkd gpyaleia povo pe el8kd kaboplopévoug TUToUG pataplwy. H xprion omotoudnmote GAAOU TUTOU UIATOPLWY UITOPEL va
SNULOUPYACEL KIVEUVO TPOUUATIOMOU KOl TIUPKAYLAG.

y. Otav ot pratapieg Sgv xpnoonotovvtal, mpénet va Bpiokovrat pakptd ard dAAa LetaAAKE avTIKE{LEVA, OTIWE OUVSETNPEG, KEpUATa, KAELWSLE, KapdLd, Bibeg
1 GAAQ KPR A LETOAALKG QVTLKELLEVQ, TIOU UITOPOUV VAL TIPAYLALTOTIOL 00UV oUVEEDH artd ToV éva akpoSEKTN aToV GAANO. To BPayuKUKAWMIA TwV OKPOSEKTWY TNG
pratapiog HeTafl TOug UMopPEl va TIPOKAAECEL EYKOULOTA 1) TLUPKOYLA.

8. Yo ouvOnKeg KakAg METAXEipLONG, UIMOPEL va EKTOEEVUTEL LYPO Ao TV patapio. Artoduyete TNy enadn otnv nepintwon autr. Edv cuppel katd AddBog
enaon, EeMAUVeTe pe vepo. EQv To uypd €pBel oe emadr pe Ta pdtia, avalntiote enutAéov atpikr BornBeta. To uypd mou ektofeleTal anod TNy pnatapia
Urtopel va ipokaA€oeL epeBLOPO 1) eykalpata.

oT. Mnv xpnotpomnoleite puratapio fi epyaleio mou €xel urtooTtel INULA f €xeL tportomotnBeil. OL KATECTPAUUEVEG f} TPOTIOTIOLNEVEG ELSIKA UIATOPLEG. EVEEXETAL
VQL TIAPOUOLACOUV atpOPBAETTTN CUUTEPLPOPA HE AMOTEAECHA VA TIPOKANBEL TTupKayLd, £kpnén f Kivéuvog TpaUUATIOUOU.

7. Mnv ekBétete pnatapieg f éva epyaleio oe pwtld r oe umepPoAikry Bepuokpaocia. H ékBeon oe pwtld f o Beppokpacio dvw twv 130 °C pmopel va
T(POKOAEDEL EKPNEN.

n. AkoAouBeite OAeg TIg 08nyieg dpdptiong Kat punv doptilete TIg puatapieg f to epyadeio £kTOg Tou eVpoug Beppokpaciog mou kabopiletat ot odnyieg. H
akat@AAnAn ¢poéption A n doéptTion os BepUOKPATIES EKTOG TOU KABOPLOUEVOU EVPOUG UTTOPEL VO TIPOKAAETEL {NLA 0TNV ptatapio Kot va au§RoeL Tov kivbuvo
TLUPKOYLAG.

6. ZEpPLg

a. AvaB£ote Tn ouvtipnon Tou NAEKTPKOU gpyaleiou oag Ot €LSIKEUMEVO TEXVIKO/EMIOKELAOTH, 0 Omoiog Ba TPEMEeL XPNOLUOTOLEL HOVO Ta KATAAANAQ
QVTOAAQKTIKA. Me Tov Tpomo auto Ba Staodhaliotel otL Statnpeital n aodaAela Tou NAEKTPLKOU pyaleiou.

B. MoOTé un CUVINPEITE KATECTPAUUEVEG UMATOPLEG. To OEPPLG UMOTOPLWY TIPEMEL VA EKTEAEITAL HOVO QMO TOV KATOOKEUAOTH N ard €§0UCLOS0TNHEVOUG
TLLPOXOUG OEPPLC.

Fevikég mposldonotnoelg achaleiog alvcomnpiovou

a. Kpatrjote 6o ToL HEPN TOU CWHATOC MaKPLA @rtd ThY aAuciSa tou mploviol dtav to ahuoorpiovo Asttoupyet. Mpv Eekiviioete To aluconpiovo, BeBalwbeite
otL n aAucida tou mploviol dev épyetal oe emadn LE oTLdATOTE. MLa OTLYUR ampooeiag KATA TOV XELPLOUO AAUCOTPlOVWY UIOPEL va TIPOKaAETEL EUTTAOKN
TwV POUXWV f TOU CWUATOC 0ag KE TNV aAucida Tou TpLovial.

B. Kpatdte mavta to aAucornpiovo pe to Se€i cag XEpL TNV TGW AaBr) Kot To aploTepd oag XEPL otV Umpootivr AaBn. To Kpdtnua Tou AAUCOTIPLOVOU UE
avtiotpodn Sidtagn xeptwv avfavel Tov kivéuvo TPOcWTIKOU TPAUKATIOHOU KoL SEV TTPETEL TTOTE VAL YIVETAL.

y. Kpatdte 1o aAlucormnpiovo pHovo amod tig Lovwiéveg emdavelec AaBic, kabwg n aluciSa tou mploviol propei va €pBet og emadn pe kpudES KOAWSLWOELG.
Ot aAucibeg mploviol Tou épyovtal oe rmadr He “nAektpodopo” KaAWSLo UMopel val KATAOTAOOUY Ta eKTeBELEVA LETAAAKA HEPN TOU aAucoTpiovou
“nAektpodopa” Kat va TPOKAAECOUV OTOV XELPLOTH NAEKTPOMANEia.

5. Na GopATE MPOOTATEUTIKA VLA TA UATLAL. ZUVLIOTATOL TIEPALTEPW TIPQOTATEUTLKOG EEOMALOOG VLo TNV aKor, TO KeEAAL Ta xépLa, Ta odLa kat ta modia. O
KOTAAANAOG TIPOOTATEUTIKOG EEOTALOMOG D0l LELWOEL TOV TIPOCWTTLKO TPAUUATIONS o uttdpeva Opavopata f tuxaia enadn pe Tnv alucida tou mploviol.
€. Mnv xelpileote aAucomnpiovo o 6£vtpo, o€ okaAa, ard tapdtoa i ornolodNTOTE aeTabEC oTriplya. H Asttoupyia evOg aAUCOTPIOVOU LE QUTOV TOV TPOTIO
Ba prnopouoe va 08nynoeL o€ GoBAPO TPOCWTILKO TPOULATIOUO.

oT. Alatnpeite mMAvVTA T0 CWOTO MATNUA Kal XELpileoTe To ahuoompiovo Povo Otav OTeKeoTe e otabepr], aodaln kat eminedn emiddvela. Ot oAobnpég i
aotabeic emubdveleg unopei va pokaAécouv anwAeLa loopportiag i eAéyxou tou aNuooTpiovou.

T. Otav koBete €va kAadi ou Bpioketat umnod taon, va eiote oe emudulakn yia avanidion.Otavh tdon otig.dveg Tou E0Aou aneleuBepwvetal, To KAASL pe
€AATAPLO UTTOPEL VA XTUTIAOEL TOV XELPLOTH f/Kat va TIETAEEL TO aAUCOTIPIOVO EKTOC EAEYXOU.

n. Na giote (Slaitepa mpooektikoi dtav kOBete Bdpuvoug kat evspUALa. To Aemtd LAKO ptopel va ridoertnv aAuaida Tou mpLloviol Kot va LaoTlywBel tpog
TO KEPOG 0ag 1 va oag ByaAeL amd tnv Loopporia.

0. Metadépete to aluvcomnpiovo amod tnv pnpootvh Aafh HE TO AAUCOTIPIOVO QUTEVEPYOTOLNUEVO KOL MaKPLd amd To cwua oag. Otav petadEépete n
anoBnkeVete To aAucomnpiovo, TonoBeteite mavta to KAAUPUA TS pdBdou 0brynong. O cwWoTOG XELPLOKOG Tou GAucOTpiovou Ba HEWWOEL TV TBavotnta
Tuxaiog emadng Le TNV KWoU eV aAucida Tou TipLovioU.

L. AkoAouBnote TIg 08nyieg yla tn Altaveon, tv tdvuon tg aAucidag kat tnv aAlayn tTng paBdou kat tng aAucidag. H akatdAAnAa tevtiwpévn n Autavpévn
aAuoida pumopel gite va ondoel eite va auénoel tnv mbavotnta KAWTOLAG.

K. K&Bete poévo EUAo. Mn xpnotlpomnoleite To aAucomnpiovo yla okomoug tou Sev mpoopilovtat. MNa mopddelypa: pun XPnNOLOTIOLEITE TO AAUCOTIPLOVO YLaL KOTth
METAMWY, MAACTIKWY, Toomotiag i 1un E0AWVwWY Soptkwv UALKWY. H xprion Tou aAucompiovou yla epyacieg SLadopeTIKEG OO TLG TIPOBAEMOUEVES UITOPEL va
odnynoeL og emkivbuvn kataotaon.

A. Mnv emxelpnoete va KOYETE €va SEVTPO PEXPL VO KATAVONOETE TOUG KWWSUVOUG Kol ToV TPOTOo aroduyng Toug. Katd tnv komr evog SEvtpou Umopei va
TipokAnBel coBaAPOG TPAUHATIOUOG TOU XELPLOTH 1) TWV TIOPEUPLOKOUEVWV.

K. K6Bete poévo EUAa. Mnv XpnOLUOTIOLELTE TO AAUCOTIPLOVO YLt OKOTIOUG TIou Sev Tipoopifovtal. Mo mapddelypa: n XPNOLLOTIOLEITE TO AAUCOTIPLOVO yLa TV
KOTTr LETAAWVY, TIAOGTLIKWY, ToLXomoLag A 1N EVAWVWY SOUKWY UALKWY. H xprion Ttou aAucompiovou yia epyacies StadopeTIkEG amd TG PoPAEMOEVEG UOpEL
va 08nynoeL og gmikivbuvn katdotaon.

v. Mnv €mXelproete va KOWETE €va SEVTPO UEXPL VO KATAVONOETE TOUG KWWSUVOUG Kol TOV TPOTO armoduyng Toug. Katd tnv komr evog Sévtpou Umopei va
TipokAnBel coBaAPOG TPAUHATIOUOG TOU XELPLOTH 1) TWV TIOPEUPLOKOUEVWV.

Avakpouon (KAwtonpa): ALtieg avakpouonG KoL OLITOTPOTN) TG OO TOV XELPLOTH

H avdkpouon (to kKAwtonua) uropei va gpdaviotei 6tav n pOTN A 10 AKPO TNG AAUAG KOTIHG AKOUUTIOEL OE KATTOLO QVTIKELUEVO 1) dTav To EUAO epmAakel/
KOAAROEL 0TV 0AUGIS A TOU TTPLOVIOU KATtd TNV KoTt. H emadn Tng LUTNG 0€ OPLOUEVEG TTEPUTTWOELG UTTOPEL va TipoKaAEDEL pia Eadviki avtiotpodn avtibpaon,
ME KAWToNMO TNG AGMOG TTPOG TA TIAVW Kol THoW TIPOG TOV XELPLOTH. To UMAOKAPLOMA TNG AAUGiSag TOU TIPLOVIOU KOTA MAKOG TNG TAvw TAEUPAS /kopudng
™G AQpag Uopel evEEXOUEVWE VA OTIPWEEL TN AU TAXEWE TPOG TA TILOW HE KATELBUVON TOV XELPLOTH. OMOLASATIOTE MO AUTEG TLG AVTLOPAOELS UITOPEL VO
TPOKAAEDEL AMWAEL TOU €AEyXOU TOU aAucOTpiovou, n omoia pnopel va 08nyfioel o coPapd TPAUUATIONS. Mnv Bacileote amOKAELOTIKA OTIG SLATALELS
aodaleiag mou eival evowpatwpéveg oto aluconpiovo. Q¢ xpriotng ahucomnpiovou, Ba nipérnel va AapBdvete Stddopa HETPO WOTE VO EKTEAELTE TLG EPYOOIES
KOTIA G XWPIG ATtuxAaTa ) TPAUHATIOMOUG. H avakpouon (YvwoTh Kot wg KAWToNUA) gival artotéAeopa KaKNG Xprnong tou ahucorpiovou r/kat AavBaouévwy
SLadkaoLwv 1 ouvBnkwv Aettoupyiag kat propei va anopeuyxBei pe th AN twv KatdAAnAwv podpuldéewv mou avadépovtat akoholBwG:

)
14 WWW.NAKAYAMATOOLS.COM NAKAYAM

FPRO

Shaping outdoor ife.



- Alatnprote pa otabepn Aan, LE Toug avtixelpeg kat ta SaxtuAa va rieptBaAlouv T AaBEg Tou ahucomnpiovou, He ta SU0 XEpLa OTO TPLOVL Kat
TOTOOETAOTE TO CWUA KAL TO XEPL 0AG £TOL WOTE VA UMOPEiTe va avtlotabeite otnv KAWTOLA.

Suvapelg. Ot Suvapelg avamndnong urnopouv va eAeyxBolv amo tov xelpLoth, eav AapBavovtal ot KATAAANAeG poduld&els. Mnv adrvete to alucornpiovo.
-Mnv urtepBANNETE KAl PNV KOBETE TTAVW Ao To UPog Twv WUwV. Autd cUBANEL oTnv amoduyr) akolaolag eadg TNG AKPNG KAL ETILTPETEL TOV KAAUTEPO
£\eyxo Tou aAucompiovou g AMPOaSOKNTEG KATAOTACELG.

- Xpnouomnoleite Hovo avtaANaKTIKEG padBSoug kat aAuciSeg mpLloviol ou kabopilovtal and tov kataokeuaotr]. Ot AavBaouéveg paBdol avtikatdotaong
Kot oL aAuoideg TpLloviol umopel va mpokaAécouv Bpavon tng aAucidag fi/kot KAWToLd.

- AkoAoUBNOTE TIC 08NYLEG AKOVIOMATOC KOL CUVTAPNONG TOU KATAOKELOOTH YLa TV aAuaciba mploviou. H peiwon tou UPoug tou petpnth BabBoug pmopet va
odnynoet o avénuévo AaKtopa.

- Mnv Baoileote amokAELOTIKA OTLG SLATAEELG aodaAELOG TIOU ElVaL EVOWUATWUEVEG OTO TPLOVL oaG. Q¢ xpriotng aAucomnpiovou, Ba mpénetl va AapuBAveTe ta
TIPETMOVTA HETPA VLA VAL SLATNPELTE TIG EPYACIES 0O XWPLG ATUXALOTA 1] TPAUMATIONOUG.

ErunpooBeteg npostdomnotoelg acdaleiag yia to aAvconpiovo

0. ZUVLOTOUME OTOUG XPHOTEG TIOU XPNOLUOTIOLOUV yla TPWTN $opd To aAucOTPIiovo, WG OTOXELWSN TIPOKTLKY, VA KOBOUV KOPUOUG €L MG avTioToXng
otpENG i Wiag Bdong.

B. To uNXAvNHOL TIPETIEL VAL XPNOLUOTIOLELTAL 08 KOAUMMEVO Kat oTeyvd xwpo. H Beppokpacia meptBdAlovtog mpémel va kupaivetal petagy 15°C kat 30°C. To
EMUMESO LYPACIAG TIPETEL VA ElVaL UIKpOTEPO O 60%.

MpostSomnotloelg achaleiog yia pratapisg

a. Mnv erxelprioete va enavadoptioete pLa pn enavadoptilOpevn unatopia.

B. Mnv amocuvaprONOYELTE KAl ANV TPOTIOTIOLELTE KATA OTIOLOSATIOTE TPATIO TNV MitaTapio. AUTO UTOPEL val EMNPEATEL APVNTLKA TOL XOPAKTN PLOTIKE alobaAeiag.
Y. Minv ouvé£ete Toug BeTIKOUG (+) KOl TOUG aPVNTIKOUG (-) AKPOSEKTEG ple LETAANKA AVTIKELEVO KOl NV atoBONnKeVETE TIG patapieg Pe HETAANKA avTIKEILEVQ,
onw¢ képpata A Bideg. Mmopel va SnuoupynBei evexouévwg BpayxukUKAWA Kot apkeTh BeppotnTa Wote va tpokAnBouv eykapota.

5. Mnv anotedpwvete TIG Unatapieg kal pnv tig ekBetete o unepPolikr) Beppotnta. Autd pmopel va Auwoel T pévwon R va mpokaléosl BAGRN ota
XQPOKTNPLOTIKA aodaleiag.

€. Mnv xpnotuonoteite, doptilete i anobnkeLETe TLg pnatapieg kovid oe Bepudtnta ubnAdtepn and 40°C. Auto pUnopel va pokoAéoel UTtepBEéppavon Kat
E0WTEPLKO BPaXUKUKAWHAL.

oT. Mnv ekBETETE TI§ punatapieg oe eSOLPETIKA UYPEG GUVONKeG. AUTO propel va pokaAéoel BAGBN ota XopaKTtnpLlotikd acbaleiag, vo mpokaAéoeL EQUPETIKA
VPNAS pelia KaL TAON KoL VoL 08Ny oeL og 1N GUGCLOAOYIKES XNILKES QVTIOPAOELG.

. Xpnotporoteite povo tov GoptioTr ou EXELEXESLAOTEL ELSLIKA yLa TV/TLG avTioToln/avtioTol eg wrotapio/pnatapieg kot akoAoubnote TG mpodpuldéelg
acdaleiag mou nepypddovtal otnv evotnta "Acdakela boptotr”. H xprion doptiotr dAhou arnd tov kaboplopévo propei va BEcel oe kivbuvo To eninedo
aodaleiag, va pokoléoet ealpetikd UPNAG pelpa KAl Taon Kot va o8nynoeL o€ Un GUGLOAOYLKEG XNULKEG AVTLEPATELG.

n. Mnv XTUTATE, LNV TPUTIATE KOL LNV TIETATE TNV UIOTOpi0/TLGItOTapied, NV XPNOLLOMOLEITE KATECTPAUUEVN f} TtapapopdwiEVn pratapia.

6. Edv n enavadoption Sev emitUxeL, LNV EMXELPHOETE EMAVADOPTLON.

L. EGv n pratapio/ot pratapieg avasdider/avadidouv oopn, tapdyeL/mapéyouy Bepudtnta r eivat anoxpwHATIOUEVN/ATOXPWHATIOHEVES, TIApapopdwpEvn/
napapopdwpéveg i daivetar/daivovtat pn GucLoloyikrn/ducloAoyLkeS [le omolovSAmote TPOMo Katd t Xprion, tnv ernavadoption 1 v anobrikeuon,
adapéote ™/t apéows anod To aAucomnpiovo f to GpopTioTH.

K. Tuxov uypd mou SLappéetl anod pnatapio eival SLaPpwTikd, Uropet vatpokoAECELBAABN O0TO LATLO KOL TO SEPLLA KOLL LTOPEL VAL KATAOTEL TOELKO O€ TiEpinmTwon
KOTAIoongG.

A. Mnv amoppimntete TI§ Unotapieg ota okLoKd amoppippata 1 otn ¢wtld. Ol CUCTOWIEG UIMATOPLWY LOVTWY ABLoU TIPEMEL VA AVAKUKAWVOVTAL OO TOTILKO
e€ouolodotnuévo popéa avakLKAWONG.

Mposwdomnouoelg achaleiag yia tov poptioth
.. AwaBaoTte ONeg 'tl.? odnyieg . Moévo ya D KAéon npootaciac 1I

Ilaﬁll TPV XPNOLHOTIOLOETE TOV popTioTh £0WTEPLKA Xpron !
o. H ouokeun autr Sev emTpENETOL VoL XpnoLpononBel and matdid 1 dTopa e HELWHEVEG CWHATIKEG, aLeBNTNPLAKES 1) SLavonTikEG LkavaTtnTeg 1 éMeubn
EUMELPLAG KAl YWWOEWY, Tapd Hovov edv Bpiokovtat unod dueon enifAedn 1 éxouv AABEL EKTEVELG OBNYLECTOXETIKA HE TN XPNON TNG CUCKEUNG ME TPOTIO
aodaln kat ExeL SLamLoTWOEL OTL KATAVOOUV TOUG KWVEUVOUG TTOU EVEXEL N XPron auThg. Ta moudié Sev mpénel va “rat{ouv” pe th cuokeur. O KaBaPLoPAG Kat
n ouvtrpnon Sev MPETMEL VA TpayLOTOTIOLETaL artd Tat WG Avw Atopa dveu enifAedng.
B. Edv to kahwdLo tpododociag ExeL uTOoTEL IN LG, TPETEL VA AVTIKATAOTADEL QIO TOV KATOOKEUAOTH, TOV QVTUTPOCWTTO GEPPLG TOU f atd ATopa e TapopoLa
T(POCOVTA, TIPOKELUEVOU va arodeuxBel kivbuvoc.
y. ®oprtilete Tn cuoTtolia LroTaApLWVY HOVO OTWG OPLlETOL OTO POV EYXELPISLO 08NYyLWV Xpriong. Mnv doptilete pn enavodopTl{OPeVES UMATOPLES.
5. Qoprilete T0 MPOIOV POVO OE ECWTEPLKOUG XWPOUG.
€. MpootateVeTe TO GOPTLOTH OO TNV LYPACLA KOL TLG UYPEG CUVONKEG. YItapyeL kivBuvog nAektpomAngiag.
oT. Mnv kaAUTtteTe tov doptioth, E6AMNwWG propei va untepBepuavBel kat va pn Asttoupyel mAéov owotd.
. ®oprilete mavta tn wratapia eviog eupoug Beppokpaciag 0°C - 40°C. Mia Bepuokpacia pkpotepn anod 0°C Ba 0dnyroet oe urtepddPTLON, N OTIOL CUVLOTA
Kivbuvo. H pnatapia Sev entpénetal va dpoprtiletal oe Beppokpacia uPnAdtepn and 40°C. H kataAAnAotepn Beppokpacia dpoption keital petafy 20 - 25 °C.

Napapévovteg Kivéuvol

a. E€oikelwBeite pe tn xprion autou tou epyaieiou LECW TOU TAPOVTOG EYXELPLELOU 08NYyLWVY Xpriong. ATtopvnpoveUote TG 08nyleg aodaleiag kot akoAoubrnote
TG KATA ypappa. Auto Ba oag BonBrioetL va avayvwploete kat va amoduyete kwdUvougs. Na eloTe TAvta og ypriyopan 0Tav XpnoLOToLE(Te To aAucompiovo,
WOTE VO UITOPE(TE va avayvwpIleTe KaL va QVTLLETWITIETE £yKaLpa TOUG KvdUvVouG. H Taxeia mapéppacn pnopel va anotpéPel coBapolc TPAUUATIONOUS Kat
UALKEG {NULEG. ATIEVEPYOTIOLOTE KOl ATTOCUVOEDTE QO TNV Hratapio o€ MEPIMTWON SUCAELTOUPYLWV.

B. Akopa kat av akohouBnBolv auotnpd OAeg oL 08nyieg, e§akoAouBoUV va UTIAPXOUV KATIOLOL TIAPAYOVTEG TTOU UIOPEL Vo 08nyroouv o€ kivduvo, Omwg :

- Netapéva Koppdtia tou Tepaxiou epyaciag.

- Tpavpatiopot and kpadaopoUg : XpnoLUomoLoTe TG TPOoPAEMOUEVEG AaBEG KAl TTPOOTIABAOTE VA LELWOETE TO XPOVO £PYACLAG KaL TV €KOEoN Og QUTH.

- Tpawpatiopot mou rpokahoUvtat and 60puPo: dopéote WTONOTIOES KL LELWOTE TO XpOVo gpyaciag kaL Tnv ékBeon oe auth.

- Elomvon} okovng kat cwpatdiwy.

Dopdte MAVTA MPOCTAGLO TWV HOTIWY (EL8IKA YUOALA). EQV QVTLHETWITICETE OTIOLOVEHTIOTE QMO AUTOUG TOUG TIOPAYOVTEG KATA TN XPrioN TOU KNXAVIHLOTOG,
OTOMATAOTE TO HNXAVNLA KAl CUBOUAEUTEITE APECWG TO YLOTPO OOG:

y. Tpaupatiopol pnopei va pokAnBouv f va emdewvwbolv amod tnv mapatetapévn xprion evog epyaleiou. Otav xpnowponoleite onotodnnote epyaieio ya
TIOPATETAUEVO XPOVIKO SLAoTNUa, BeBatwbeite OTL KAVETE TAKTIKA SLOAEPpHATA.
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6. H napatetapévn xprion tou aAucomnpiovou ekBETEL TOV XproTn O€ SOVIOELG TIOU UITOPEL VAL TIPOKAAECOUV LA OELPA ATTO KATOOTACELG TIOU Elval GUAAOYLKA
YVWOTEG WG oUvEpopo dovnong xeptov-Bpayiova (HAVS) .. ta dxtula aompilouv- kKaBwg KAl CUYKEKPLUEVEG 00BEVELEG OTIWG TO CUVSPOWUO Kapraiou
owAnva.

€. N va HELWOETE ToV KivBUVO aUTO KATA T Xprion tou epyaleiou, va GopATe AVTA TPOOTATEVTIKA YAVTLA KAl va Slatnpeite Ta Xépla oag (e0Td Kabwg Kat
VaL KAVETE CUXVA SLOAEIOTA KATA TV Epyacia oag.

MAnpodopieg nepi BoplBou kot Sovricewv

H (ot) dnAwBeica(eg) ouvolikr(eg) Tiun(eg) ddvnong kat n (o) SnAwBeioa(eg) Tiun(eg) exmoumnng BopuBou éxouv petpnBel cUpudwva pe pLa TuToMoLNUéVN
pEB0SO SOKLUNAG KAt KIopouV va XxpnotporonBolv yia tn cUyKpLon evog epyaleiou pe éva dAAo. MmopoUv emiong va XpnotponotnBolv oe Lo TIPOKOTOPKTLKNA
ektipnon g ékBeong (1,7 m/s?, 97 dB(A) eVEEIKTIKEC TULEG AVTLOTOIXWC).

NPOEIAONOIHZH:

OL eKMOMTEG KPASAOUWY Kal BopUBoU KATA TNV TPAYHATIKA Xprion Tou nAekTplkol epyadeiou pmopel va Stadpépouv
arno T1§ dnAwbeioeg TLHEG, avaloya HE TOUG TPOTIOUG XProNG Tou epyaleiou kat Slaitepa pe To €i60G Tou Tepaxiou mou
enefepydletal. Eival anapaitnto va nmpoodloplotolv pétpa acdaleiag yia Thv mpootacia tou xelpLoth ou Bacilovral oe
ML eKTinon g €kBeonGg OTLG TPaYyHATIKEG ouVONKeS Xpriong (AapBdvovtag urogn dAa ta puépn Tou KUKAOU Aettoupyiag,
OMwG oL XpOvoL KaTtd Toug omoioug To epyaleio gival amevepyomonpuévo Kat Otav AELToupyel o€ KOTAOTACN PEAAVTL EKTOG
Qo To XpOvo evepyomoinong). Mpoomabrote va eEAaXLOTOMOLROETE TNV €kBeon o€ KpadaopoUg kat 80puBo. TuTikA péTpa
yla tn peiwon tng €kBeong gival n xprion YovTlwy XELPOG KAl TIPOOTATEUTLKWY OKONG KATA TN AELToupyia, O TTEPLOPLOUAG TOU
Xpovou epyaoiag (r.x. Staeippara) kat n ebappoyr eEaptnUdtwy og KON Katdotoon.

ep

ZuvappoAloynon
1. Atoocuokeudote OAa Ta e€apTApATA Kot TOMOBETOTETA O Lo eMinedn, 4. Eqv Slamiotwoete 6Tl Asimouv e€aptipata i 6t autd mapouctdlouv
otaBepn emipdveta. {NULEG, HNV  XPNOLUOTIOUOETE TO EPYOAELD, ETUKOWWVAOCTE HE TOV
AVTUTPOoWNd oag. H xprion evog eAMTOUG i KATECTPAUUEVOU TIPOIOVTOG
2. Adpatpéate OAa Ta UALKG cUCKELAOTOG Kot TLG SLATAEELG QITOOTOANG, AV arnotelel kivSuvo yLa Toug avBpwoug kat Thv eplouaia.
UTLAPXOUV.
5. BeBawwBeite Ot Slabétete OAa ta efaptripata Kat Ta epyoleia mou
3. To eUpog Tou UAkoU apddoong Sadépel avaloya He Tn XWpa.Tny anattodvtal yla th cuvappoldynon kat tn Asttoupyia. Autd mephapBavel
ayopaopévn mapadhayry. Mepiéxovral: €MiONG TOV KATAAANAO ATOULKO TIPOCTATEUTIKO EEOTIALOUO.

H ouokevaoia yio to EC3000 ev mepthapBavet
Tov $GOopPTILOTH KoL TV pnatopio

- A\uoonpiovo x 1

- Eyxelpiblo odnylwv x 1

- Adapa x 1

- KdAuppo Addpog x 1

- A\ucida alucomnpiovou x1

MPOEIAONOIHZH:

®Dopdre TPOOTATEUTIKA YAVIIO Yyl Quth TtV gpyaocia
OUVAPHOEAOYNONG Kot TOTOBETETE TIAVTA TO TIPOLOV O€ eMimedn Kat
otoBepr)_emidavela Katd t cuvappoloynon. AkohouBnote Tig
08NYyLEG cUVAPHOAOYNGNG BN TTPOG BA KAL XPNOLLOTIOL OTE TLG
£LKOVEGTIOU TIAPEXOVTALWE OTITLKO 08NYO YLOL VA CUVOPHOAOYH OETE
£0KOA TO-EPYOAELD! MV TOmOOETEITE TO TAKETO praTapiog mpw
TO'NAEKTPLKO €pYaleio cuvappoloynBei i pubulotel mMArpwg!

SB-

Eykatdaotaon alvcidag ko Adpog

NPOEIAOMNOIHZH:
BeBalwBeite OtL n pnatapio €xel adpatpebel amod to aAucoTPIiovo MPLV EYKATACTACETE TNV Adpa Kot tnv oAucida!

1. Anocuodifte eviedwg to magluddL tou mAeUpLIkoly KAAUUUATOG aploTepooTtpoda pe th BorBela kKAeLELoU. APaLPEDTE KATOTILY TO TIAEUPLKO KAAUppa (ZX. I1).
2. ToroBetrote t véa ahuoiba otnv urtodoxn tng Adpag cUpudbwva pe To oxnpa (2x. ).

3. ToroBetrote tn Adpa Kat tv aAuoiba Tou alucomnpiovou oTov 08ovVTwTod TPoXO Kivnong (2. IV). PuBuiote to ypavadl tavuong otav n Adua kat n aAucida
Kot n aAuoiba mplovioy §gv HopouV Vo TPOcAPOCTOUV TAVW 0TOV 080VTWTO TPOXO Kivnong (2x. V).

4. TpaBréte tnv alucida yupw amd tn Adua pe to xépL oag (popwvtag yavtia) f xpnoLponotwvtag Bondntikd epyaleia mpokeluévou va BeBatwbeite otL
propei va Kweitat opaid.

ZHMEIQZH: Suviotdtal akopn va eAEYXETE TNV OHOAOTNTA TNG aAuoiSag PO AELTOUPYLAG, AKOMA KOL LETA TN XPHON TNG YL KATIOLO XPOVLKO SLdoTnua.
5. ToroBetrote £ava o MAEUPLKO KAAUppA Kal odifte ehadpd To T LUdSL Tou TAEUPLKOU KAV UpaTog (2X. I1). Mnv odiyyete to magludsi mapa moAv.
Tautdxpova, anmotpéWTe TNV eKTPOTH TNG aAucidag tou ahuoormpiovou (SnA. va “yAlotproel” mpog £€w).

6. ZTpiTe TO ypavdll Tdvuong éwg dtou n aAucida tou aAucomnpiovou va Unopei va avaonkwBel Katd 2-3 mm oo To KEVIPO TNG AQMOG TNG KOTTAG.
7. 2oi€te mAApwg to maLuadt tou meupkol KaAUppatog Se€lootpoda (2x. I1).

E] ZHMEIQZH: Metd artd cUVTOMO XPOVIKO Staotnua xprong, adriote tnv aluciba va Kpuwaoel, adalpeote Ty patapio Kot eAEyETe Eava tnv tavuon.
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MARpwon Aadlol yia Adpa kot aAuoida

MNPOEIAOMNOIHZH: To At Adpag kat ahuoibag arnotpénel thv mpowpn ¢Bopd. Moté pnv xpnotpomnoleite To alucornpiovo edv o Adst Sev eivat opato.
EAéyxete ouxva tn oTtdBun tou Aadlol Kat yepilete pe AaSL avahoya e TIG avVAyKeG.

ZHMEIQZH: MNa th owotr Almavon thg Adpag kat thg ahuoibag tou aluconpiovou amatteitat €l61ko AGSL yia tnv Addpa kat aAucidac. To alucomnpiovo
elval e€omAlopévo pe €vav autopato Autavthpa mou evamoBétel Adadt otnv Adpa kat tv aAucida katd tn Asttoupyia, SLOTNPWVTIG T CWOTA
AUtaopéva.

= B>

1. ToroBetriote T0 ahuconpiovo oto MAGL o€ pLa oTabepr, eminedn enudpavela, oUTWE WOTE TO KATIAKL Tou Soxeiou AdadLov va BpiokeTal anod navw.
2. KaBapiote tuxov umoAeippata amnd tnv meEPLOXI) TOU KAAKLOU.

3. Adpatpéote To KarmdkL Tou Soxeiou AadLou (2x. VI).

4. Pi€te mpooekTikd To AdSL TnG Adpag Kat tng alucidag oto Soxelo.

5. EmavatonoBbetriote To kartdkt kat BeBatwbeite 6tL to Addt eivat opatod oto Soxelo.

Eykatdotaon/adaipeon tng pnotapiog

- Eykatdotacn: ZUpETe Thv Unatapia/tig pratapieg otn BUpa cLVEECNG UITOTAPLWY TOU aAUCOTPIioVoU UEXPL VAL KAVEL/KAvouv “KALK” (2X. VII).
- Adaipeon: Matriote 1o KOUPT e€aywyng TNG LTaTapiog KaL CUPETE TNV Umatapia mpog o E§w.

Newtoupyia

NPOEIAONOIHZH:

A Moté unv xpnotuormnoLeite aAUCOPLOVO 1oV £XEL UTIOOTEL {NULA 1) SV EXEL pUBULOTEL OWOTA 1 TToU SeV £xeL ouvappohoynBel MARPWE Kat pe aoddAELa.
BepawwBeite 6tL N aAuoida Tou AAUGOMPIOVOU CTANATA Vo KWVelTaL OTav areAeuBepwveTaL n okavSAAn Tou cuoTAATOG EAEyxou. MOTE pnv pubpuilete
™ Adpa rj tv aAuoiba ev Asttoupyia.

EAEMXOZ TOY ®PENOY AAYZIAAZ

To aAuoormnpiovo auto xet oxedlaotel pe Suvatdtnta Aettoupytag dpévou alucidag oTov mpodUAAKTAPA, TO OO0 OTANATAE TOCO TO LOTEP OO0 KaL TNV Kivnon
™m¢ alvoidag étav epdaviletal avakpouaon (to Aeydpeve KAwtonua). To dppévo alucibag pmopel va evepyomoinBei mélovtag tov mpodpulakTipa mPog Ta
EUMPOC, KABWE To aAucompiovo MepLOTPEDETAL TPOG Ta THOW KATA TN SLEpKELa TNG avakpouons. BeBatwBelte otL To Pppévo ahuoibag eival AeltoupyLkd mpv
XPNOLoToLoeTe To ahucorpiovo. MNa va eAéyéete tn Aettoupyteutou dpévou (2x. VIII):

* TontoBetriote T0 alucorpiovo oe pia otabepn, emninedn emudpaveLa.

® EKKLVAoTE TO aAucompiovo.

® STPWETE TOV TPODUAAKTIPA TIPOG TA EMIPOG YLOL VAL EVEPYOTIOLOETE TN Aeltoupyla tou dppévou aluaidag. Eva opBwg Aettoupykod dpévo aAucidog oTtapatd
QUEOWCE TOV KVNTHPa Kat Thv aAucida tou mploviov. EAv o kivntipag kat ) aAucida tou. mplovioy §gv oTOUATOUV AUECWC, avaBEote Tov EAeyxo Tou GpEvou
aAuoidag o eYKEKPLUEVO CEPPLG.

® AnteAeuBepwote TNV oKAVSAAN.

* Emlotpedte otnv B€on Asttoupyiac.

MPOETOIMAZIA & NAHPQZH AIMANTHPA
MPOEIAONOIHZH:
Kpatrote ta x€pLa, Ta pouxa Kot Tot LOAALG HOKPLE atd TOV 080VTWTO TPOXO KIVGNHGKOTA TV TEPOETOLHACIA TOU AUTavTrpa.

pe AaSL mpwv amo t xprion. H Aettoupyia tou ahucomnpiovou xwpig Addt yia tn Adpa kaltnv ahuaida Ba £xeL wg amotéheopa tnv npdkAnon InpLég oto
aAvoonpiovo. H ahucida Autaivetat autdpata pe A4St katd t Aettoupyia péow tng €§660u.AadLol (2. 1X).

1. ToroBetroTE TNV Unatapia.

2. AelTOUPYAOTE TO AAUCOTIPIOVO yLa Ttepimou §U0 Aemtd.

3. Apalpéote TNV pnatapia.

4. AbapéoTe To MAEUPLKO KAAUUUAL.

5. EAéy€te av umdpxet A\adL otn Adua.

[1] THMEIQZH: Mepiote Tov Autavtrpa mpLv oo Ty Mpwtn Xpron f LETd anod anobnkeuon yio Leyado xpovikd didotnpa. Elval anapaitnto va yepioste

TANYZH AAYZIAAZ AAYZOMPIONOY

MPOEIAONOIHZH: Tavuote tv aAucida tou ahuoompiovou pévo dtav eivat kpUa. Mia kauth aAuoiba pmopei va cuoTadel kal va TPoKOAETEL Ll
otn Adipa rj otnv aAucida Kabwg KPUWVEL.

E] EAéyxete tnv tavuon (“tévtwpa”’) petafd tng alucidag tou ahucomnpiovou Kat TG AQpag mpLv ano KABe ekkivnon Tou aAucornpiovou.

1. Aev xpeldletol va apatpéoeTte TO MAEUPLKO KAAUMUA yLa T pUBULON Tou ypavallol tdvuong tng aAuacidoag (2x. V). Amhwc EeBLdwate ehadpd to maLuddL tou
TIAEUPLKOU KOAUHOTOG [E Eva KAELST yla va amaodaiioete tn Adpa kal Thv aAucida tou aAucornpiovou, ta onoia “KAEWEWVOUV” EVTEAWS KATA T Attoupyia.
2. Stpite T0 ypavddl tavuong £wg 6tou n alucida €pBel o KatdAANAN Katdotacn Tavuong. H opBr tdvuon tng aAuoibag emtuyydvetal 6tav n aAucida tou
aAuoornpiovou pmopei va avaonkwOel Katd 2-3 mm oo To KEVTPO TNG AQOG.

3. 2di&te o MagudasL Tou MAELPLKOU KAAU LUATOG PETA T pUBULON.

[1] MPOZOXH: Edv n aAucida eakolouBel va eival xahapr 6tav To aAucompiovo BPIloKETAL 0TV HEYLOTN TAVUON, QVTLKATAOTAOTE TV aAucisa.
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ENEPFOMNOIHZH/ANENEPTOMOIHZH (ON/OFF)

MPOEIAOMOIHZH: AkoAouBroTe TIG 08nYieg TOu EyXELPLSiOU XProNG Yo TNV EKKivNoN Tou aAucompiovou Kol EAEyXETE TOo aAucompiovo pe otabepo
KpATnpa amo apdotepeg TG XeLpoAaBEG OTav auto Bploketal oe Aettoupyia. Kpatdte nmdvta 1o aAucomnpiovo pe to e&i oag xépL otnv miow xelpoAafn
KQL TO 0PLOTEPO OO XEPL OTNV UIMPOOTLVH XELPOAAK). AlaTnpeite TG XELPOAAPBEG OTEYVEG, KABAPEG Kal Xwpig UTTOAE{LpATA EAaiwY.

BeBawwbeite 6tL 0 mpodulaktipag Bpioketal otn B£on Aettoupyiag. EGv OxL, tomoBetriote tov otn B€on Asttoupyiac. Kpatriote thv achdAion okavSsdAng
TATNUEVN OTNV apXH, KAL 0T CUVEXELQ, TUECTE TN OKavSAAN EVEPYOTOINONG TIPOKELUEVOU VO EKKWVHOETE TO gpyaleio. AMAWG amneheuBepwote TNV aoddiion
oKavSAANG LOALS Eekvhoel To ahuoompiovo. MNa va anevepyornotioete to aluconpiovo, adrote tn okavSaAn eAevBepn (Ewk. X).

MPOZTAZIA YNEPOEPMANZHZ AAYZOMNPIONOY

Otav n Bepuokpacia tng mAakétag emepdoel Toug 248°F (120°C) katd tn Sidpkela tng Aewtoupyiag, to alucormpiovo Ba amevepyornownbei autopata.
MePLUEVETE VO KPUWOEL TO EPYAAELD yLa TTEPLTOU TIEVTE AETITA K, 0T CUVEXELQ, ETIAVEKKLVAOTE TO aAucompiovo.

®OPTIZH ZYZTOIXIAZ MMNATAPIQN (H° MMATAPIAZ)
MPOEIAOMOIHZH: Auth n pnatopio WVIwV ABiou armooTENNETAL HEPLKWG POoPTLOpEVN. DOPTIoTE MANPWG TNV KIMATaPio/TIG UiaTapleg mpwv Tv/Tig
XPNOLLOTIOLOETE Yla Tipwtn dopd.

1. Qoprtiote TN pnatapia WGVTwY AtBiou povo pe tov katdAAnAo doptioth.

2. uv6£oTe To GOPTLOTH OE PLa TAPOoX PEVUATOG, N GWTELWV EVSELEN TOU GOPTLOTH YIVETOL KOKKLVN.

3. EuBuypappioTe TG UTEPU P WHEVEG VEUPWAELS TNG Matapiag (e tnv urodoxn tou doptLoth.

4. ToroBetrote v pnatapio oto doptioty, N wtewvr) Evelén tou doptioth yivetat mpactvn Kot avapooPrvet (Zx.XI).

5. O $opTLoTrG Bat EMKOWWVHOEL LE TNV UITOTAPIQTIPOKELLEVOU VO AELOAOYTEL TNV TPEXOUTA KATAOTAON TNG UIaTapiog.

6. Elvatl mAnpwg dpoptiopévn n unatapia otav awaldouv oL t€coepls pwTevég evBeifelg tng uatapiog. AmocuvSEaTe TV mapox PEVUATOG Ao T0 GOPTLOTH.
Adarpéote Tig/TnV pnatopiec/pnatapio and o GopTLoTs.

AEIKTHZ OOPTIZHZ

Miéote to KOopPlo dwTLoHOUL oTNV pratapia MPoKeLEVOU va eAéyEeTe av xpeltadetal dpodption (Zx. Xll).

dwta

QVOLKTA KAeLoTG avaBooBnua

H umatapia sivat
TARpwS GopTIOPEVN

Kataotaon

H prmatapia gival ) ) ) . )
KaTd 75% bopTLopévN MNPOEIAOMOIHZH: H pmatopia WOviwv ABov amooTEAAETAL HEPLKWG
doptiopévn. Qoptiote MARPWE TNV PIATopio TPV TV XPNOLLOTIOLOETE YLoL
npwtn ¢opd.

_ H pratopia gival katd
II |:| 50%, ¢Jopno’usvn K| NPOZTAZIA YNEPOEPMANSHS: Otav To epyaleio/n pmatapio umepBepuavOsi, to

Xpelagetal poption £PYOAELO OTANATAE QUTOMATA. Z€ QUTH TNV TiepimTwon, adrote To NAEKTPLIKO epyaleio/
NV pnatapia va KPUWOEL TIPLV EVEPYOTIOLOETE €K VEOU TO UNXAVNUQL.

H pratapio eivat katd
I 25% fb?puousv‘r] KU NPOZTAZIA YNEPEKMOPTIZHE: Otav n Suvapkdtnta tne pnatapioc Sev enapkel, to

anautet apeon doption €PYAAELO OTAMATA QAUTOMATWG va AEltoupyel. Itnv mepintwon autr, adalpéote tnv
H pnotapio  eivad| Mrtatapia and to epyaleio kau poptiote v pnatapia.

’ Ayotepo amd 5 %

|-| zos;m;ivrl:;manaaet MPOEIAOMOIHZH: Mrnopel va mapouclactolv SuoAeltoupyieg oOtav ot
HEon Goprian. Té0oepLg Auxvieg avaBooBrivouv evaAldg.
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2YNTHPHZH

MPOEIAOMNOIHZH: H un avayvwplon kabwg Kol avTikaTAoTaon TwY KATECTPAUUEVWY 1 GOBapuévwy efaptnudtwy Pmopel va mpokaAeéoel coBapo
TpaUpaTIopd. EmbBewpeite Taktikd to aAucomnpiovo. H TakTikr embewpnaon eival To mpwto BApa yLa T cwaoTth cuvtrpnon. AKOAoUBroTE TIG TapaKATW
od8nyieg yla va LEYLOTOMOLROETE TNV aodPAEAEL KOL TNV LKAVOTIOINON. AVTIKATAOTAOTE QUECWG TUXOV KOTEOTPOUMEVA 1 uTtepBoAkd GpBapuéva

MNPOEIAOMNOIHZH: Adaipeite MAVTOTE TN CLUOTOLXIO UTATAPLWV/TNV UIaTapia KAl adpriVeTE TO TPOLOV VA KPUWOEL EVIEAWS TIPLV EKTEAECETE EPYACIES
kaBaplopol Kat cuvtipnong! Mopdte MAVTA YAVTLA TIPOKELLEVOU VO LELWOETE TOV KIVOUVO TPAUMATIOMOU KATA TO XELPLOMO. EkteAeite epyaoieg
KaBapLopoU Kat cuvthpNong Hovo oUWV pe AUTEG TLG 0dnyieg! OAeg oL TEpALTEPW EPYAOCIEG TIPEMEL VAL EKTEAOUVTOL OO EEELSIKEVLEVO TEXVLKO!

ANTIKATAZTAZH/ANNATH AAYZIAAZ KAl AAMAZ

H avtikatdotaon pag ¢pOapuévng Adpag/alucibag avadépetal otnv svotnta “EFKATAITASH THS AAYZIIAAS KAl THE AAMAZ TOY AAYZOMPIONOY ”.
Xpnotuomnoleite povo ta kaboplopéva e§oPTAATA YL THV QVTLKATACTOON.

AKONIZMA THZ AAYZIAAZ

Mnv akovilete podvol oag tnv aAuciba tou alucompiovou, Tapd povov av SLoBETeTe eumelpiat o€ AUTO. UVIOTATAL VO OKOVIOETE TO aAucompiovo amod
€&ouoL060TNUEVO GEPPLS/TEXVLKO.

KAGAPIZMOZ

- Adatpéote tnv pnatapia.
- Abatpéote ta Tuipata §VAou Kot AAAa UTtoAEipaTa @Tto tn BUPO TNG Ltataplag ta onola £Xouv TUXOV apapeivel 6To onpeio autod. Kabapiote TG BpWLLKEG
enadég pe éva pahokd, oteyvo movi. H Bpwiltd fi To AASL WitOPEL VAL TIPOKAAECOUV KK NAEKTPLKT) CUVEEDT UE QITOTEAEGHA TNV AMWAELD LOXVOG.

n MPOEIAOMOIHZH: 310 E0WTEPLKO TNG Hratapiog Sev uTTAPXOUV EEAPTH LLALTA TIOU UITOPOUV VAL ETILOKEUOOTOUV OO TOV XPr0Th. MnV amocuvopUoAOyEiTe.

- Metd tn xpnon, kabapiote ta unoAsippata anod tnv aAucida kat tnAdua Tou aAucornpiovou. ZKouTtioTe TNV Kepahn Ue eva Kabapo mavi Bpeypévo Ue Eva
Ao StdAuvpa oamouvio. MoTE pn XPNOLUOTOoLEITE OKANPA KOBAPLOTIKA 1) SLAAUTEC.

- KaBapilete mdvta ta pokavidia VAU, TN OKOVN TPLOVLOU KAt T BPWHLA OTTO TN AAUA-0TAV avTikablotdte Tnv aAvcida.

- BeBawwBeite OTL 0 pnxavIopog Tavuong tng aAucidag eivat armaAaypévog and pokavidia SUAou Kat AN UTTOAEippaTa.

@ SHMEIQZH: Otav kabapilete tnv kedpahn Tou alucomnpiovou, unv tn Bubilete o€ vepd fHidAa vypd.

METADOPA

-Adaipgote tn pnatapia and to aluconpiovo.

- TormoBetriote T0 KAAUPMA TG AQUAG.

- EQv givat emBupnto, anootpayyiote to AadL tTng Addpag Kat tTng aAuoidag yla va LELWOETE T Slappon.

- Metadépete to alucomnpiovo pe tn Adpa katl thv aAucida oTpappévn pog To iow HEPOG TOU XELPLOTH.

- Ta epyoleia pmopel va petatoniotolv katd t petadopd. BeBatwbeite otL 10 epyaleio eival aohalég kat Sev umopel va méoeL 1 va petakivnBei og emaodn
UE avOPWIOUG i} AVTIKEIEVA EV VEVEL.

ANOOHKEYZH

- Adarpéote Tn unatapia anod to alucornpiovo.

- KaBapiote kahd to aAuoomnpiovo Onwg neplypddeTaL MTAPATIAVW.

- TormoBetroTe TO KAAUPMA KL TOTOBETAOTE Eva armoppodnTIKO HOENAPL KATW Ao TN Adua.

- AntoBnkeVote to epyaleio og Enpod UEPOG.

- DUAGETE TO epyaleio pokpLd oo matdld fi katokidia {wa.

- JUVLOTOULE VA XPNOLUOTIOLELTE TNV aPXLKA CUCKEUAGia yLa TNV armoBrKeuon i vo KAAUTITETE TO TIPOLOV e éva KatdAAnAo mavi i mepiBAnua yia va to
TPOOTATEVOETE QO TN OKOVN.

Katdotaon mARpoug anodoptiong. BeBalwbeite ot n punartapio/ot pratapieg doptiletar/doptilovral pia popd to xpdvo f otav n Evdel€n LED Seiyvel

@ ZHMEIQZH: MpoKELUEVOU va TAPATEIVETE TN SLAPKELA {WAG TNG UMATAPIOG/TWY UIATAPLWY, KNV amoBnKeVETE TOTE TV WTATOPLO/TIG UtaTapieg o€
HoOvo pia dwrtevn EvSelen.
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EMIAYZH ANAAYOMENQN NMPOBAHMATQN

NPOBAHMA

MIGANH AITIA

EMIAIOPOQZH

O kwntApag dev Aettoupyet
1 Aettoupyei Stakomtdpeva

MNapepBaretal to dpévo aluoibag

MNpw Eekwnroete, BePawwbdeite o6t 0 mMpodulaktipag
XEWPOG PBplokeTal otnv akpaio miow Béon tou (bpévo
XELPOG 1N evePYO). Ma tnv 0pBr) B€an Tou mpodulakTripa
XELPOG, Seite oTo eyxeWiSlo autd tnv mapdypado mept
evepyomnoinong/anevepyomnoinong.

Anodoptiopévn pratapio

Doprtiote TNV pnatapia. Asite oto gyxelpiblo ta nepi
$OPTIONG TNG Hnatapiag/cuoTtoyiog PmatapLwv.

Elvat evepyn n acdpdaiion okavSaAng

Ag(Te TNV OXETIKN UE TNV evepyomoinan/
amnevepyonoinon mapdypado oto eyxepidlo autod

H pratapio/ot pratapieg
Sev €xouv TonobetnBel cwota

KaBapiote tuxdv umoAeippota komng amo tnv Bupa
UmaTopiag Kot Toug akpodEKTEG He éva kaBapd oteyvo
TIOWVAKL 1 LA 1N aywyLun Bouptoa

YroAgippaTa KOmr§ 0To TAAYLO KAAU O

Adaipéote tnv umatapia, oakoholBwg adalpéote TO
TIAGYL0 KAAUUUA Kol KBapioTe T UTIOAEL AT KOTTAG.

H unatapia/cuotolyia
urataplwy eivat Puxpn

Adriote tnv unatapia va “aveBdoel” Beppokpacia mavw
ano to eAdyLoTo Oplo Beppokpaciog Asttoupyiog 32°F
(0°C)

XapnAn anodoon Komng

STopWMEVN/dBapuévn aluoida

AkovioTe f} avTtkataotiote Ty aAuoida

Jteyvn aluoida

EAéy&te tnv otddpn Aadiou.
AwoBaote tv napdypado nepl mAnpwong Aadol.

ANUGISA TAVUGUEVN TTEPAV TOU SE0VTOG

PuBuiote to ypavall tdvuong aluoidag oto KatdAAnAo
eninedo tdvuong.

AkaT@NAn €G0S0 Ko g

AKOAOUBNOTE TIG YEVIKA TapadeKTEG 08Nyleg KOTIAG Kat
TG avadePOUEVEC OTO EYXELPLSLO QUTO Xpriong

YroAgipaTa Ko g
0TO TMAEUPALKO KAAUMUQL

Adaipéote TNV pmatapia, akohoUBwg adalpéote To
TIAQYLO KAAUHMQ KAl KB pioTE T UTTOAELUATA KOTIHG

H pratapio/ot pratapieg
Sev €xouv doptiotel MATPWE

Enavadoptiote TG pmatapieg. AlaBAOTE TIG OXETIKEG
08nyieg yla tnv $opTIoN TNE Hatapiog/Twv cUCTOLWY
UTTaTOPLWV.

To ppévo
aluaoidag Sev Aettoupyel

YTOAELUUATO KOTTAG QUTOTPETOUV TV
TAAPN kivnon tou mpoduAaKTPa XEPOC

KaBapiote o UMOAEPUHATA KOTIAG QIO TOV €§WTEPLKO
pnxaviopo dpévou aluoidag

MBavr ducAettoupyia dpévou.aluotdag

Erukowwviote dueoa pe e§ouclodotnpévo KEVipo
TAPOXNG 0EPPLS / TEXVLKO.

To aAuoornpiovo dev
nipaypatonolel opbn komn

Avemapkng tavuon aluoidag

PuBuiote §avd to ypavall tdvuong

STopwpEvn/dBapuévn alucida

AKOVIOTE | QVTIKATAOTAOTE TNV ahuoiba.

H oAvoida éxel tomoBetnBel avanoda

TomoBetote 0pBA TNV aAucida

Yteyvn n untepPoALkd Teviwpévn aluoida.

EAéyéte to eninedo Aadlou.
Agite T OXETIKA TIEPL TMANPWONG AadLou.

H pratapio/ot pratapieg
Sev dpoptifovrat

‘Exel evepyomoinBei n mpootacia unéppaong opiou
avwtatng Bepuokpaciag f avilotpodws MTWoNg

TEPaV TOU opilou Katwtatng Beppokpaciog

AuTo pmopel va cupBel dtav to alucomnpiovo Aettoupyel
ouvexws N ektibetar oe uynAég Oeppokpacieg
neptBdAovtog. Adriote T ocuotolio  umaTapLwV
va ¢tacel otnv amodekt Bepupokpacia mpw amod ™
dopton.

Yndpyouv akabapoieg ot emadég f ot emadég
€xouv kataotpadel otnv pnatapia f tov Goptioth

EAéyEte T emadég TO00 otnv pnatapio 600 Kat oTov
doptioty. Edv eival amopaitnto, mpoxwpnote o€
kaBaplopd cupdwva Kat Pe T odnyieg Tou mapodvTog
eyxepLdiov. EmavatomoBetriote TV Umatopio/Tig
unatapieg oto doptioth Kat BeBatwbeite ot eivat opOd
tonoBetnpévn/tonobetnuévec.

H umatapia Bpioketal mpog
TO TEANOG TOU XpOVOoU {WNG TNG

'O\eg oL pnatapieg €xouv meploplopévn Stapketa {wNG.
EGv n pmotoapia eivat nAwkiog avw twv Vo €Twv f
€xeL enavadoptiotel ouxvd, (owg €xeL N WP va TNV
OVTIKOTOOTACETE. AVTIKOTAOTAOTE TNV HOVO HE TOV
OUYKEKPLUEVO TUTIO Umatapiag mou kabopiletal yla to
aAvconpiovo auto.

EAQTTwpaTIKOS GOopTLOTAG

AvaBEaTe ToV EAEYXO0 TWV AELTOUPYLWV OE EVOL EYKEKPLULEVO
TUAKO OEPPLG 1 ETILKOWWVIAOTE LE TOV TIPOUNBOeUTH.
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ANAKYKAQZH KAI AMOPPIWH

AwaBeon anofAtwv nAekTpLkoU Ko NAeKTpovikoU e§omAtopol (AHHE):

MNapakaoUpe avaKUKAWOTE OTOU UTIAPXOUV KATAAANAEG €YKATAOTACELG avakUKAwonG. EvnuepwBeite and
TNV ToTuUKA approdia apxn yia URBOUAEG Ttepl avakUKAWGNG.

Andppudn TNG EAATTWUATIKAG 1} XPNOLHLOTOLNUEVNG LITaTapiog:

AodopTIOTE TN CUCTOLXIO UIMTATOPLWY AELTOUPYWVTAG TO EPYAAELD KL, OTN CUVEXELQ, adALPEDTE T cuoToLxia
urnataplwv/tny pratapio and to epyaleio. KaAUPTE TG OUVSEOELC TWV UMATAPLOV/TNG pratapiog He
QUTOKOAANTN Tawia PBapéwg TUTOU Yyl va amotpéPete Tuxdv BpaxukUkAwpa Kat tnv ekdoption. Mnv
ETIXELPIOETE VAL AVOIEETE N va adatpeoete omolodrmote and ta efaptipata. O pratapie v yevel Sev mpeEmeL
va artoppinrovral padi e Ta OLKLOKA ATopPippaTa. ZUMBOUAEUTEITE TNV TOTILKY appodia apxh yia mAnpodopieg
OXETIKA e TIG Stabéoipueg emhoyEg avakuKAwong f/kat Stdbeong.
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